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 धनमेव   न   सव��वं,   तत्   �े�ा    मनु�यता  ।
 धनाथ� नैव ना�याऽि�त,  दल�भा  �व-मनु�यता ॥२२६॥ु
 धन ही सब कछ नह� होता है । उस धन से भी �े� मनु�यता होती है । धन के िलये दल�भ अपनी मनु�यता को न� ु ु
नह� करना चािहये ।

 Wealth is not everything. Humanity is higher than wealth. Our rare humanity 
should not be destroyed because of wealth. 

 धनं नाि�त यदा पा�व�, तदा  कोऽिप न पृ�छित ।
 त�माद �यथ� �यय�त�य, करणीयः  कदािप न ॥२२७॥्
 जब पास म� धन नह� होता है तो �यि� को कोई भी नह� पूछता है । अतः �यथ� �यय उस धन का कभी नह� करना 
चािहये ।

 Nobody asks about a person who has no money. Therefore, money should be not 
wasted. 

 ध�या वीर-सुपु�ा�ते, ये िवदेिश-�शासनात् ।
 भारत - मातरं �वीयां, �ाणो�सग��य�मोचयन् ॥२२८॥
 वे वीर सपूत ध�य ह� िज�होने िवदेिशय� के �शासन से अपनी भारत माता को �ाणदान से छड़वाया ।ु
 Blessed are those brave sons who gave their lives to free Bharat Mata from the 
foreigners. 
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 ध�या�ते   मानवं  देहं,  स��ा�य  पशुव� ये ।
 नाशयि�त तु�छकृ�यैर्, जीवि�त ससुख च ये ॥२२९॥ं
 वे �यि� ध�य ह� जो मानव शरीर पाकर उसको पशुओं के समान तु�छ काय� से न� नह� करते ह� और सुख के 
साथ जीते रहते ह� ।

 Blessed is the one who does not waste this human body, like an animal doing  
insignificant work, and lives happily.

 धम�ः �दशनीयो न, पालनीयः सदा िह सः ।
 पािलतो िहतकारी स, क�दः स �दिश�तः ॥२३०॥
 धम� �दश�न करने क� चीज नह� है, वह तो सदा ही पालनीय है । पालन िकया ह�आ वह धम� िहतकारी होता है तो 
�दश�न िकया ह�आ क�कारी ही होता है ।

 Religion is not something to be shown; it is to be lived. Living religion is beneficial 
and theatrical one is troublesome. 

 धम�-ना�ना  िकय�तो  न, दराचारा भवि�त िह ?।ु
 ई�वरोऽिप  न  तान्  ��धे, त�ये�छा �ायते निह॥२३१॥
 धम� के नाम से िकतने दराचार नह� पनप रहे ? ई�वर भी उनको नह� रोकता । उसक� इ�छा �ाता नह� होती ।ु
 How many misconducts don't flourish in the name of the religion? Not even God is 
stopping it. God's will is unknown. 

 धमा�थ� ये िनयु�य�ते, पापं ते कव�ते निह । ु
 धम�ः संरि�त��ै�तु, तेषां शं क�ते सदा ॥२३२॥ु
 जो धम� के िलये य� करते ह� वे पाप नह� करते ह� । उनके �ारा र�ा िकया ह�आ धम� तो सदा उनका क�याण ही ु
करता है ।

 Those who fight in the name of the religion do not sin. The religion protected by 
them always does well for them. 
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